
Joel is a young person who lives in the town of 
Mahajanga, on the west coast of Madagascar. He and 
his family have had a hard life. He speaks about his 
commitment towards others in his neighbourhood.
With some young people, we got together to help the 
family, not just for the burial but in cleaning up the 
neighbourhood. We are 25 young people and through 
dredging the canals and weeding we were able to 
contribute fully. We are not an association in the 
eyes of the state but just a group of young people in 
solidarity with others.
Joel H., Madagascar – Letter 83 - 2013

Joël est un jeune qui habite dans la ville de Majunga, 
sur la côte ouest de Madagascar. Avec sa famille il a 
connu une vie diffi  cile. Il parle de son engagement 
avec les autres.
Avec quelques jeunes, nous nous mettons ensemble 
pour venir en aide, non seulement pour l’enterrement, 
mais aussi nous nous mettons ensemble pour nettoyer 
le quartier, nous sommes 25 jeunes. Pour le curage des 
canaux et pour désherber, nous participons à fond. Nous 
ne sommes pas une association aux yeux de l’État mais 
seulement un groupe de jeunes solidaires.
Joël H., Madagascar – Lettre 83 -2013
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A youth solidarity group
 Un groupe de jeunes solidaires
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